
 

 
Consell del Meu Guru Arrel 

 

 
 

Imatge: Kyabchok Soktse Rinpoche. 

 
Benvolguts amics de prop i de lluny, 
 
Com sempre, espero que aquest missatge us trobi bé, sans i feliços. En aquest dia de Guru 
Rimpoché, m'agradaria compartir amb vosaltres alguns consells essencials del meu últim guru 
arrel, Kyapchok Soktsé Rimpoché. 



En primer lloc, has de saber que les dues principals qualitats que necessiten els practicants 
són la fe i la diligència. En aquest cas, la fe es refereix a la comprensió del significat i el valor de les 
instruccions de la pràctica, així com dels seus punts clau. Sobre la base d'aquesta comprensió, seguir 
aquestes instruccions i aplicar-les en la teva pràctica és  la diligència. 

En segon lloc, els principals obstacles per als practicants són l'orgull i la gelosia. Si us plau, 
ves amb compte amb aquestes emocions negatives. 

En tercer lloc, per a donar suport a les pràctiques que emprenem amb fe i diligència, 
necessitem les condicions adequades. Aquestes condicions de suport són el que tradicionalment 
denominem acumulació de mèrits. Això consisteix a practicar la generositat fent ofrenes a les tres 
Joies i donant als éssers sensibles; ser disciplinat i pacient; llegir textos del Dharma, recitar mantres, 
realitzar circumval·lacions i prostracions; en resum, la pràctica de les set branques. Totes aquestes 
pràctiques constitueixen l'acumulació de mèrits, o condicions de suport, que és com pavimentar 
una bona carretera. La teva pràctica del Dharma, i en particular la teva meditació, és com tenir un 
bon cotxe. Si no tens una bona carretera, pots tenir el cotxe més car i de major rendiment, però el 
teu viatge continuarà sent accidentat. Perquè el teu viatge sigui el més suau i ràpid possible, 
necessites una bona carretera, que es pavimenta acumulant condicions favorables. 

Aquests són els consells clau del meu guru arrel, Kyapchok Soktsé Rinpoche, que 
m'agradaria que et prenguessis de debò i tinguessis en compte. 

 

Amb tot el meu amor i les meves oracions, 
Sarva Mangalam. 

 

Phakchok Rinpoche 

SI US PLAU, LLEGEIX EL SEGÜENT MISSATGE 



 

 

Benvolguts amics pròxims i llunyans, 

 

Samye Translations es complau a anunciar el llançament del nostre nou lloc web, coincidint 
auspiciosamente amb el Dia de Guru Rimpoché en el tercer mes. Estenem nostra més sincera 
gratitud a cadascun de vosaltres pel vostre generós suport a Samye Translations. Sense vosaltres, 
això no hauria estat possible. A continuació, un breu resum del nostre nou lloc web: 

 

Pàgina d'inici 

En la nostra pàgina d'inici trobaràs les nostres últimes notícies, actualitzacions i traduccions. 

 

Biblioteca Chokling Tersar 

La nostra creixent Biblioteca Chokling Tersar ofereix fullets que contenen una gran varietat de 
pràctiques i comentaris budistes tibetans tradicionals, extrets principalment dels Tresors Profunds 
de Chokgyur Lingpa (Chokling Tersar). Aquests textos estan pensats per a proporcionar materials 
essencials d'estudi i pràctica als seguidors de la tradició Chokling Tersar i poden descarregar-se 
còmodament i de manera gratuïta en format PDF. 

 
Traduccions individuals 

Aquí trobaràs més de dues-centes traduccions individuals d'obres clàssiques de la tradició budista 
tibetana ordenades alfabèticament segons el revelador del tresor o autor principal. Inclouen 
oracions, pràctiques i comentaris, tots ells disponibles per a la seva descàrrega gratuïta en format 
PDF. 

 

https://www.samyetranslations.org/
https://www.samyetranslations.org/


Publicacions de llibres 

En la nostra secció de publicacions de llibres podràs trobar les nostres publicacions tant en format 
imprès com electrònic. En els últims dos anys Samye Translations ha pogut publicar set llibres. 

 
Nekhor 

Estigues atent al pròxim llançament del nostre nou lloc web i aplicació Nekhor 

 
Projectes actuals principals 

Els nostres principals projectes actuals inclouen la finalització del Chokter Chöchö, el llibre 
d'oracions Chokling Tersar i la traducció del comentari Lamrim Yeshe Nyingpo de Tsakang 
Lotsawa Rinchen Namgyal. El nostre objectiu és completar aquests projectes per a finals de 2024. 

 
Projectes futurs 

Donant prioritat a les traduccions a altres idiomes a més de l'anglès, tenim la intenció de realitzar 
moltes més traduccions a idiomes com el xinès, l'espanyol, el portuguès, el vietnamita, el tailandès, 
l'indonesi, l'ucraïnès, el rus, el nepalès, el francès i l'alemany. 

 

En 2025, Samye Translations se centrarà en la publicació d'edicions revisades dels tres llibres de 
Guru Rimpoché. 

 
Dona'ns suport 

Els projectes en curs de Samye Translations deuen la seva existència al seu indestructible suport 
financer. Per a sostenir els nostres esforços i assegurar el seu èxit continuat, et convidem 
amablement al fet que consideris ampliar el teu suport a través d'una ofrena. Pots fer-ho unint-te 
a nosaltres en Patreon o mitjançant una donació única. 

 

Una cordial salutació, 

L'equip de Traduccions de Samye 
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